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1. General history of writing

1.1 Writing systems: introductions, textbooks, “classics”

Cardonna, Giorgio R.
(1986) Storia universale della scrittura, Milano: Mondadori.

Claudel, P.
(1959) “Écritures”, Verve 3: 81-88.

Coulmas, Florian
(1989) The writing systems of the world, Oxford: Blackwell.
(1996) The Blackwell encyclopedia of writing systems, Cambridge/Mass.: Blackwell.

Daniels, Peter T. & William Bright
(1996) The world’s writing systems, Oxford: Oxford UP.

DeFrancis, John
(1989) Visible Speech: The Diverse Oneness of Writing Systems, Honolulu: U. of Hawaii

Press. (F reviews: B. King, Lg. 67 (1991): 377-379; K. Krippes, General Lingui-
stics 30 (1990): 126-129; O. Tzeng, Contemporary Psychology, 36 (1992): 982;
T.G. Palaima, Minos 25-26 (1990-91): 441-46; O. Švarný, ArOr 61: 210-; A. Kaye,
Word 44 (1993) 2: 318-323).

Diamond, Jared
(1997) “Blueprints and borrowed letters. The evolution of writing”, in: Guns Germs and

Steel — A short history of everybody for the last 13,000 years: 215-238, London:
Vintage, 21998. (F German transl. by Volker Englisch, Arm und reich. Die Schick-
sale menschlicher Gesellschaften, Frankfurt a.M.: S.Fischer, 1998).

Diringer, David
(1951) The alphabet — A key to the history of mankind, 3rd, rev. ed., London: Hutchinson

& Co., 1986 (F China: 98-119).
Février, James Germain

(1948) Histoire de l'écriture, Paris: Payot, 21959 (F China: 69-85).
Friedrich, Johannes

(1966) Geschichte der Schrift unter besonderer Berücksichtigung der geistigen Entwick-
lung, Heidelberg: Carl Winter (F China: 154-174).

Gelb, Ignaz J.
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(1952) A Study of Writing — The Foundations of Grammatology, London & Chicago: Uni-
versity of Chicago Press, 21959.
(F German transl., Von der Keilschrift zum Alphabet — Grundlagen einer Schrift-
wissenschaft, Stuttgart: Kohlhammer, 1958)

Gregorietti, Salvatore
(1988) La forma della scrittura: tipologia e storia degli alfabeti dai Sumeri ai giorni nos-

tri, Milano: Feltrinelli.
Günther, Hartmut; Ludwig, Otto et al.

(1996) Schrift und Schriftlichkeit / Writing and Its Use. Ein Handbuch Internationaler
Forschung (Handbücher zur Sprach- und Kommunikationswissenschaft; 10), 2
vols., Berlin & New York: De Gruyter (F China, vol.1: 347-382, W. Müller-Yo-
kota).

Haarmann, Harald
(1990) Universalgeschichte der Schrift, Frankfurt a.M.: Campus (F China: 394-410).

Jensen, Hans
(1935) Die Schrift in Vergangenheit und Gegenwart, Glückstadt; Berlin: VEB Deutscher

Verlag der Wissenschaften, 31969 (F China: 149-201).

1.2 Theory of the history of writing

Coulmas, Florian
(1996) “Theorie der Schriftgeschichte”, in: Günther, Luwig et al. (1996, 1: 256-264).

Daniels, Peter T.
(1990) “Fundamentals of Grammatology”, Journal of the American Oriental Society 110:

727-731.
Goody, Jack

(1986) The Logic of Writing and the Organization of Society, Cambridge: Cambridge UP.
(1990) Technologies of the intellect: Writing and the written word (Project Group Cogni-

tive Anthropology, Max Planck-Gesellschaft, Memorandum; 5), Berlin.
Haarmann, Harald

(1998) “Writing technology and the abstract mind”, Semiotica 122 (1-2): 69-97.
Halverson, John

(1992) “Goody and the implosion of the literacy thesis”, Man 27: 301-317.
Harris, Roy

(1986) The origin of writing, London: Duckworth.
Holenstein, Elmar

(1980) “Doppelte Artikulation in der Schrift”, Zeitschrift für Semiotik 2.
Istrin, V. A.

(1953) “Nekotorye voprosy teorii pis’ma i ix svjaz’ s jazykom”, Voprosy Jazykoznanija
(4): 109-121.

(1965) Voznyknovenie i razvitie pis’ma, Moskva: Nauka.
Justus, Carol F.

(1993) “Implications of the evolution of writing”, Diachronica 10 (1): 97-110 (F review
article on Schmandt-Besserat 1992).

Kammerzell, Frank
(1993) “Aristoteles, Derrida und ägyptische Phonologie — Zu systematischen Verschie-

denheiten von geschriebener und gesprochener Sprache”, in: Atti VI Congresso,
vol. II: 243-251, Torino.

Luhmann, Niklas
(1993) “Die Form der Schrift”, in: Hans Ulrich Gumbrecht & K. Ludiwg Pfeiffer eds.,

Schrift (Materialität der Zeichen; A.12): 349-366, München: Fink.
Martin, Samuel E.

(1972) “Non-alphabetic writing systems: some observations”, in: J.F. Kavanagh et al. eds.,
Language by ear and by eye: 81-103, Cambridge/Mass.: MIT Press.

Marcus, Joyce
(1992) Mesoamerican writing systems: propaganda, myth, and history in four ancient

civilizations, Princeton: Princeton UP.
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Mountford, John
(1990) “Language and writing-systems”, in: Neville E. Collinge ed., An Encyclopedia of

Language: 701-739, London & New York: Routledge.
Palambo-Liu, David

(1993) “Schrift und kulturelles Potential in China”, in: Hans Ulrich Gumbrecht & K. Lud-
wig Pfeiffer eds., Schrift (Materialität der Zeichen; A.12): 159-167, München:
Fink.

Sampson, Geoffrey
(1985) Writing Systems. A Linguistic Introduction, Stanford: Stanford UP, auch London:

Hutchinson.
Seeley, Christopher

(1991) A history of writing in Japan, (Brill’s Japanese Studies Library; 3), Leiden: E.J.
Brill.

Watt, W.C.
(1989) “Getting writing right”, Semiotica 75 (3-4): 279-315.

1.3 Origins of writing

Bouissac, Paul A.
(1997) “New epistemological perspectives for the archaeology of writing”, in: R. Blench

& M. Spriggs eds., Archaeology and Language, vol. I: Theoretical and methodo-
logical orientations: 53-62, London & New York: Routledge.

Harris, Roy
(1986) The origin of writing, La Salle: Open Court.

Kuckenburg, Matthias
(1989) Die Entstehung von Sprache und Schrift — Ein kulturgeschichtlicher Überblick,

Köln: DuMont.
Nissen, H.J,, P. Damerow & R.K. Englund

(1990) Frühe Techniken und Wirtschaftsverwaltung im alten Vorderen Orient, Berlin:
Franzbecker. (F engl. transl.: Archaic bookkeeping: Early writing and techniques
of economic administration in the ancient Near East, Chicago: Univ. of Chicago
Press, 1993).

Postgate, Nicholas, Tao Wang & Toby Wilkinson
(1995) “The evidence for early writing: utilitarian or ceremonial”, Antiquity 69: 459-480.

Schmandt-Besserat, Denise
(1978) “The earliest precursors of writing”, Scientific American 238: 50-59.
(1981) “Tokens: facts and impressions”, Visible Language 20 (3): 250-272.
(1992) Before Writing. From Counting to Cuneiform, Austin: U. of Texas Press. (F re-

view: C.F. Justus, Diachronica 10 (1996) 1).
(1996) “Forerunners of writing”, in: Günther, Ludwig et al. ed. (1996, 1: 264-268).

2. Chinese history of writing

2.1 General surveys, introductions, history of research

Alleton, Viviane
(1970) L’écriture chinoise (Que sais-je; 1374), Paris: P.U.F.
(1994) “L’oubli de la langue et ‘l’invention’ de lécriture chinoise en Europe”, Études Chi-

noises 13 (1-2).
(1997) “Regards actuels sur l’écriture chinoises”, in: Alleton ed., Paroles à dire, Paroles à

écrire: 185-207, Paris: Éd. de l’ÉHESS.
Boodberg, Peter A.

(1937) “Some proleptical remarks on the evolution of Archaic Chinese”, Harvard Journal
of Asiatic Studies 2: 329-372.

(1940) “‘Ideography’ or ‘iconolatry’”, T’oung-pao 35: 266-288.



Chinese Writing Bibl. pr. 03.10.00

<w.behr@em.uni-frankfurt.de> <Wolfgang.Behr@ruhr-uni-bochum.de>

- 4 -

Boltz, William G.
(1994) The origin and early development of the Chinese writing system (American Orien-

tal Series; 78), New Haven: American Oriental Society. (F reviews: F. Bottéro,
JAOS 116 (1996) 3: 574-77; J. Packard, Lg. 72 (1996) 4: 801-804; C. Cook, BSOAS
59 (1996) 2: 403-405; U. Lau, MS (1995)).

Bressan, Luciana
(1996) “Sulla mitizzazione della scrittura cinese”, Culture — Annali dell’Instituto di Lin-

gue della facoltà Politiche dell’Università degli studi di Milano 10. (F also avail-
able: <http://www.club.it/culture/luciana.bressan/corpo.tx. bressan.html>).

Chang Han-liang
(1996) “Semiographemics: A Peircean Trichotomy of Classical Chinese Script”, Semiotica

108 (1-2): 31-43.
Chao Yuen Rem [Zhào Yuánrèn         ]

(1940-41) “Note on an Early Logographic Theory of Chinese Writing”, Harvard Journal of
Asiatic Studies 5: 189-191.

Chén Wěizhàn         
(1988) Hànzì gŭ jīn tán               , Běijīng      : Yŭwén      .

Cook, Constance A.
(1995) “Scribes, Cooks and Artisans: Breaking the Zhou Tradition”, Early China 20: 241-

277.
Coulmas, Florian

(1989) “Function and Status of Written Language in East Asia”, in: Ulrich Ammon ed.,
Status and Function of Languages and Language Varieties: 216-242, Berlin: W. de
Gruyter.

Creel, Herlee Glessner
(1935) “On the nature of Chinese ideography”, T’oung Pao 32: 85-161.
(1936) “On the ideographic element in Ancient Chinese”, T’oung Pao 34: 265-294.

DeFrancis, John
(1984) The Chinese language — fact and fantasy, Honolulu: U. of Hawaii Press.
(1996) “How efficient is the Chinese writing system”, Visible Language 30 (10): 6-44.

Erkes, Eduard
(1941) “The use of writing in ancient China”, Journal of the American Oriental Society

61: 127-130.
Gernet, Jacques

(1959) “Écrit et histoire en Chine”, Journal de Psychologie Normale et Pathologique 56:
31-40.

Hackmann, Heinrich Friedrich
(1928) Der Zusammenhang zwischen Schrift und Kultur in China, München: E. Reinhardt.

Hansen, Chad
(1993) “Chinese Ideographs and Western Ideas”, Journal of Asian Studies 52 (2): 373-399.

Harbaugh, Rick
(1998) Chinese Characters: A Genealogy and Dictionary, Hong Kong: Zhongwen.com.

Havelock, Eric A.
(1987) “Chinese Characters and the Greek Alphabet”, Sino-Platonic Papers 5.

Hentze, Carl
(1934) “Methodologisches zur Untersuchung altchinesischer Schriftzeichen”, Sinica (Son-

derausg.): 34-35.
Hú Pú’ān         

(1984) Zhōngguó wénzìxué shĭ                  , 2 vols., Shànghăi      : Shànghăi Shū-
diàn            .

Jiāng Băochāng          et al.
(1987) Wénzìxué Jiàochéng               , Jì’nán      : Shāndōng Jiàoyù            .

Karapet’janc, A.M.
(1989) “Kitajskoe pis’mo do unifikacii 213 g. do n. é.”, in: Rannaja étinc &eskaja istorija

narodov Vostoc &noj Azii, Moskva: Nauka.
Karlgren, Bernhard [Gāo Běnhàn         ]

(1929) Sound and Symbol in Chinese, London & Oxford: Oxford UP, rev. ed., Hong Kong:
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Oxford UP, 1962.
(1936) “On the Script of the Chow Dynasty”, Bulletin of the Museum of Far Eastern An-

tiquities 8: 157-178.
(1945) Från Kinas språkvärld, Stockholm: Göteborgs Högskola, Forskningar och föreläs-

ningar.
Lĭ Xiàodìng         

(1977) Hànzì shĭhuà            , Táiběi      : Liánjīng      .
Lundbaek, Knud

(1988) The traditional history of the Chinese script from a seventeenth century Jesuit ma-
nuscript, Aarhus: Aarhus UP.

Nio, Joe Lan
(1937) “De diverse functies van het Chinesche schrift”, Koloniale Studien 21 (3): 297-320.

Owen, G.
(1910) The evolution of Chinese writing, Inaugural lecture of the Michelmas term of the

School of Chinese, Oxford; Hart.
Pelliot, Paul

(1933) “Brèves remarques sur le phonétisme dans l’écriture chinoise”, T’oung Pao 32 (2-
3): 162-166.

Sampson, Geoffrey
(1994) “Chinese Script and the Diversity of Writing Systems”, Linguistics 32: 117-32.

Ščutskij, Ju.K.
(1932) “Sleduj stadial’nosti v kitajskoj ieroglifike”, Jafetičeskij Sbornik 7: 81-96.

Sofronov, M.V.
(1984) “Pervoj kitajskij alfavit”, in: Problemy Dal’nego Vostoka (2): 143-150.

Sūn Jūnxī         
(1988) Hànzì tōnglùn            , Shíjiāzhuāng         : Héběi Jiàoyù            .

Táng Lán      
(1979) Zhōngguó wénzìxué               , Shànghăi      : Shànghăi Gŭjí            .

Taylor, Insup & Martin J. Taylor eds.,
(1995) Writing and literacy in Chinese, Korean and Japanese (Studies in Written Lan-

guage and Literacy; 3), Amsterdam: J. Benjamins.
Thilo, Thomas

(1985) “Die Ausbreitung des chinesichen Schriftsystems in Ostasien”, Altertum 31 (2): 98-
106.

Wèi Jùxián         
(1979) Wénzìxué         , Táiběi      : Límíng      .

Woon Wee-lee
(1987) Chinese Writing: Its Origin and Evolution, Macau: University of East Asia Press.

Yáng Shùdá         
(1988) Zhōngguó wénzìxué gāiyào — Wénzì xíngyìxué                      —              

(Yáng Shùdá wénjí                ; 9), Shànghăi      : Shànghăi Gŭjí            .
Zhān J"&nxīn         

(1992) Hànzì shuōlüè             (Guóxué Cōngshū            , Shěnyáng      : Liáoníng
Jiàoyù            .

Zhang Longxi
(1996) “What’s wen and why is it made so terribly strange?”, College Literature 23 (19:

15-35.
Zhōu Yŏuguāng         

(1999) “Wénzì fāzhăn guīlü ò de xīn tànsuŏ”                              , Mínzú Yŭwén   
         (1):43-48.

2.2 Psycholinguistic & cognitive foundations

Alleton, Viviane
(1995) “L’écriture chinoise se lit-elle différement des écritures alphabétiques?”, Revue

Bibliographique de Sinologie XIII.
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Coulmas, Florian
(1994) “Writing systems and literacy: the alphabetic myth revisited”, in: L. Verhoeven ed.,

Functional Literacy: 305-320, Amsterdam: J. Benjamins.
Chen Hsuan-Chih & Ovid J.L. Tzeng eds.

(1992) Language Processing in Chinese (Advances in psychology; 90), Amsterdam:
North-Holland Publ.

Doming, John
(1973) “Is literary acquisition easier in some languages than in others? ”, Visible Language

7 (2) 145-154.
Drège, Jean-Pierre

(1991) “La lecture et l’écriture en Chine et la xylographie”, Études Chinoises 10 (1-2): 77-
111.

Dun, Fwu Tarng
(1939) Aktualgenetische Untersuchung des Auffassungsvorganges chinesischer

Schriftzeichen, Leipzig: Akademie Verlagsgesellschaft [orig. Diss., Univ. Jena].
Gernet, Jacques

(1963) “La Chine, aspects et fonctions psychologiques de l’écriture”, in: M. Cohen et al.,
L’écriture et la psychologie des peuples: XXIIe semaine de synthèse: 29-49, Paris:
A. Colin.

Hoosain, Rumjahn
(1987) “Perceptual processes of the Chinese”, in: M. H. Bond ed., The psychology of the

Chinese people, Oxford, Hong Kong: Oxford OP.
Kao, S.R. Henry & Rumjahn Hoosain ed.

(1986) Linguistics, Psychology and the Chinese Language, H.K.: Center of Asian Studies,
The University of Hong Kong.

Koriat, Asher & Ilia Levy
(1979) “Figural Symbolism in Chinese Ideographs”, Journal of Psycholinguistic Research

8 (4): 353-365.
Regan, John

(1992) “The Chinese Visual mind: The visual dragon” (The 13th ‘Issues in Communica-
tion’ Symposium), Claremont: Claremont Graduate School.

Sirat, Colette, Jean Irigoin & Émanuelle Poulle
(1990) L’écriture: le cerveau, l’oeil et la main (Actes du colloque international du Centre

National de la Recherche Scientifique, Paris, Collège de France 2, 3 et 4 mai 1988),
Turnhout: Brepols.

Tzeng, Ovid & Daisy Hung
(1980) “Reading in a nonalphabetical writing system”, in J.F. Kavanagh et al. Eds., Or-

thography, reading, and dyslexia: 211-226, Baltimore: University Park Press.
Tzeng, O.D., D. Hung, B. Cotton & W. Yang

(1979) “Visual lateralisation effects in reading Chinese characters”, Nature 202: 499-501.
Wachtel, E. & C.M.K. Lum

(1991) “The influence of the Chinese Script on Painting and Poetry”, ETC. — Review of
General Semantics 48 (3): 275-291.

Wang Jian, Albrecht Inhoff & Hsuan-Chih Chen
(1999) Reading Chinese Script: A Cognitive Analysis, N.Y.: L. Erlbaum Assoc.

Xŭ Yìzhī         
(1991) Zhōngguó wénzì jiégòu shuōhuì                        , Táiběi      : Shāngwù   

  .

2.3 Phonological foundations

Baxter, William H. [Bái Yīpíng         ]
(1992) A handbook of Old Chinese phonology (Trends in Linguistics; Studies and Mono-

graphs; 64), Berlin & New York: De Gruyter.
(1995) “Old Chinese, Version 1.1 (beta test version)”, Paper presented at the 28th Interna-

tional Conference on Sino-Tibetan Languages and Linguistics, Charlottesville, Vir-
ginia, 9 pp.
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Chén Fùhuá          & Hé Jiŭyíng         
(1987) Gŭ yùn tōng xiăo            , Běijīng      : Shèhuì Ke #xué            .

Karlgren, Bernhard [Gāo Běnhàn         ]
(1925) A principle in the phonetic compounds of the Chinese script”, Asia Major 2 (Fs.

F.W.K. Müller): 302-308.
(1954) Compendium of Phonetics in Ancient and Archaic Chinese, Bulletin of the Museum

of Far Eastern Atiquities 26: 211-367, repr. Táiběi      : SMC, 1992.
(1957) Grammata Serica Recensa, Stockholm (repr. from BMFEA 29: 1-332) Stockholm:

The Museum of Far Eastern Antiquities, 1957.
Lĭ Fāngguì          [Li Fang Kuei, Li Fang-kuei]

(1971) “Shànggŭyīn yánjiū”               , Tsinghua Journal of Chinese Studies, n.s., 9
(1-2): 1-61; (F übers. v. Gilbert Mattos als “Studies on Archaic Chinese”, Monu-
menta Serica 31 (1974-75): 219-87).

Pulleyblank, Edwin George [Pú Lìběn         ]
(1984) Middle Chinese: A Study in Historical Phonology, Vancouver: University of Brit-

ish Columbia Press.
(1991.a) Lexicon of Reconstructed Pronounciation in Early Middle Chinese, Late Middle

Chinese, and Early Mandarin, Vancouver: University of British Columbia Press.
(1991.b) “The Ganzhi as Phonograms and their Application to the Calendar”, Early China

16: 39-80.
Sagart, Laurent

(1999) The Roots of Old Chinese (Amsterdam STudies in the Theory and History of Lin-
guistic Sciene; Current Issues in Linguistic Theory; 184), Amsterdam & Philadel-
phia: J. Benjamins.

Starostin, Sergej Aanatol’evic &
(1989) Rekonstrukcija drevnekitajskoj fonologic &eskoj sistemy, Moskva: Nauka.

Tôdô Akiyasu            
(1965) Kanji gogen jiten                  , Tôkyô      : Gakutôsha         .

Ulving, Tor
(1997) Dictionary of Old and Middle Chinese — Bernhard Karlgren’s Grammata Serica

Recensa Alphabetically Arranged (Orientalia Gothoburgensia; 11), Göteborg: Acta
Universitatis Gothoburgensis.

Yú Năiyŏng          [Yu Nae-wing]
(1985) Shànggŭ yīnxì yánjiū                  , Hong Kong      : Zhōngwén Dàxué      

     .
Zhōu Făgāo          [Chou Fa-Kao]

(1974) [et al.], Hànzì gŭjīn yīnhùi                   / A Pronouncing Dictionary of Chinese
Characters, Hong Kong      : Zhōngwén Dàxué            .

2.3.1 Paleography & phonology

Behr, Wolfgang
(1995) “Jiăgŭwén suŏjiàn ruògān shànggŭ Hànyŭ fùshe #ngmŭ wèntí lícè”                  

                                   , in: Yáo Róngsōng          & Wú Shèngxióng
         eds. Dìsì Jiè Guójì jì Dìshísān Jiè Quánguó She#ngyùnxué Xuéhuì Xuéshù
yántăohuì lùnwénjí                                                                  
  , B2: 1-36, Táiběi      : Guólì Táiwān Shīfàn Dàxué Guówénxuéxì            
                        and Yáo Róngsōng          et al. eds., She #ngyùn Lùncōng
            VI: 472-530, Táiběi      : Xuéshe #ng      .

(1996/97) Reimende Bronzeinschriften und die Entstehung der chinesischen Endreim-
dichtung, Diss. Frankfurt a.M., 2 Bde.

Chén Shìhuī         
(1981) “Jīnwén yùndòu xùjí”                  , Gŭwénzì Yánjiū                5: 169-190.

Chén Dàixīng         
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(1993) “Yīnxū jiăgŭ kècí yīnxì yánjiu”                              , in: Jiăgŭ yŭyán
yántăohuì lùnwénjí                              : 35-110, Wŭchāng      :
Huázhōng Shīfàn Dàxué                  .

Chén Wěiwŭ         
(1997) “Yínquèshān Hànjiăn tōngjiăzì biànyì”                              , Gŭ Hànyŭ

Yánjiū                (3): 77-80.
Chén Zhènhuán         

(1986) Yi ‹nyùnxué         , Chángshā      : Hú’nán Rénmín          .
Guō Mòruò         

(1931) “Jīnwén yùndòu bŭyí”                  , Shinagaku          6 (1): 1-32, 6 (2): 127-
128.

Guō Xīliáng         
(1988) “Yīn-Shāng shídài yīnxì chūtàn”                        , Běijīng Dàxué Xuébào   

         (6): 103-121, 124.
(1994) “Xī-Zhōu jīnwén yīnxì chūtàn”                        , Guóxué Yánjiū            

n.s. 2: 227-276.
Hé Jiŭyíng         

(1994) “Shāngdài fùfŭyīn she #ngmŭ”                     , in: Gāo Sīmàn [Robert H. Gass-
mann] & Hé Lèshì eds. (1994: 72-92).

Jeon Kwang-jin          [Quán Guăngzhèn         ]
(1989) Liăng-Zhōu ji ‹nwén tōngjiăzì yánjiū                            (Zhōngguó Yŭwén

Cōngkān                  ; 11), Táiběi      : Xuéshe #ng      .
Kŏng Zhòngwēn         

(1992) “Yīn-Shāng jiăgŭ xiéshēngzì zhī yīnyùn xiànxiàng chūtàn — shēngmŭ bùfēn”      
                                   ——             , Shēngyùn Lùncōng IV: 15-42,
Táiběi      : Xuéshēng      .

Lĭ Cúnzhì         
(1995) Qín-Hàn jiăndú bóshū zhī y #inyùnxué yánjiū                                    ,

Ph.D. Diss, Guólì Táiwān Dàxué                  , Táiběi       [unpubl.].
Lĭ Yù      

(1994) Qín-Hàn jiăndú bóshū yīnyùn yánjiū                              , Běijīng      :
Dāngdài Zhōnguó            .

Lín Zŭtài         
(1978) Yīnxū bŭcí tōngjiă yánjiū                        , Táinán      : Gōngchéng      .

Zhào Chéng      
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